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Programa

18/07/2023      

09:00 Introducción
Generalidades sobre las meta-organizaciones
Presentación del proyecto de investigación Eusko-barter

09:30 1. Meta-organizaciones, efectos y límites
(F. Pinos – UPPA; A. Bengoetxea – UPV/EHU, GEZKI)

A.   Marco teórico
B.   Clasificación por forma jurídica y tipo de gobernanza
C.   El caso particular de las SCIC y de las Herriko Kooperatibak
D.   Efectos observados y límites para el desarrollo territorial

10:15 2. Clústeres en Iparralde y Hegoalde
(U. López – Univ. de Mondragon ; O. Irastorza, CCI/BIHARTEAN)

A.   Marco teórico
B.   Clústeres en Iparralde, experiencias y efectos observados
C.   Clústeres en Hegoalde, experiencias y efectos observados 



11:00 Pausa

11:30 Redes asociativas y empresariales en el País Vasco 
(Julien Milanesi – Univ. P. Sabatier Toulouse III)
A.  Redes y ecosistemas alternativos en el País Vasco
B.  Agrupaciones de empresas y dinámica territorial

4. Sesión de tarde: Mesas redondas. 
Eusko-Barter transfronterizo: ¿Una metaorganización al servicio del desarrollo territorial?

14:00 Introducción
Síntesis de los primeros resultados del estudio sobre el proyecto Eusko-Barter: 

(Fabienne Pinos - UPPA; Xabi Larralde - BIHAR)



14:30 Mesa redonda 1 - Un banco transfronterizo en el País Vasco: viabilidad y opciones de ejecución 
Moderador:         Yannick Lung, Professeur Emérite Univ. Bordeaux IV 
Participantes:

. Stephane Montuzet: PTCE de Tarnos.

. Beñat Irasuegi: Federación de Cooperativas OlaTuKoop.

. Francis Carricart: Asociación Hemen.

. Xebax Christi: Presidente de Euskal Moneta.

15:30 Pausa

15:45-17:00 Mesa redonda 2- ESS, metaorganizaciones y políticas públicas de desarrollo transfronterizo
Moderador:         Xabi Larralde: Instituto Bihar 
Participantes:

. Representante de la Aglomeración País Vasco

. Representante de la región de Nueva Aquitania

. Representante de la Euroregion.

. Representante de la Diputacion de Gipuzkoa 

. Representante del Gobierno de Navarra



Los idiomas oficiales del curso son el francés, el euskera y el español. Se habilitará servicio de traducción 
para seguir el curso en los tres idiomas.
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